
alles goed, alain?

9 juni.

natuurlijk 
is alles goed. 
waarom zou 

het niet 
goed gaan?

zo-
maar...

echt?!



Luitenant 
Bernard Jean. 
Jean is mijn 
achternaam.

aspirant 
fabrice 
carmin.

vaandrig 
vincent 
pommet.

tweede 
luitenant 

Théo Lepicier.

Luitenant 
Louis Titet.

vaandrig didier 
terraz. zeer 
content om 

me bij u aan te 
sluiten!

Heren, dit is kapitein alain Andrieux, 
met wie ik heb leren vliegen. naast 

hem staat kolonel Murier. zij zijn de 
twee commandanten van dit squadron. 

stel jezelf voor!

Ik dacht 
dat het 

een mooie 
verrassing 
voor u zou 
zijn om een 

oude vriend uit 
st. cyr terug 

te zien...

je ziet er 
verbaasd uit. 
wist je niet 
dat ik zou 

komen?

In levenden 
lijve!

Paul? Paul 
pussart?!

zien jullie nou wel, mannen, 
dat het niet zo erg is!

Luitenant Laurent de 
Vesco. Wij vormen 

het verplichte 
aristocratische 

aandeel!

kapitein Pierre 
de régin, om u 

te dienen.

U vindt daar warme koffie en misschien 
bij uitzondering wat sterkere dranken, 

als teken van welkom...
Ha ha ha! Ik weet niet of dit het 

meest geschikte land is om je daarop
 voor te laten staan! Maar ik kan u 

vertellen dat u een van uw 
soortgenoten in het squadron 
zult aantreffen in de persoon 
van Henri de la Mornais. U kunt 

misschien kennis met hem maken in 
onze bescheiden mess. Ik nodig u

 uit om mee te gaan daarheen.

denk je dat ik ze 
moet vertellen 

dat ze het geluk 
hebben aan te komen 
in de goede tijd van 
het jaar en dat die 
maar drie maanden 

duurt...?

absoluut niet! 
laten we hun 

enthousiasme niet 
verpesten!
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...is veranderd.
u bent scherpzinnig, PUssart. 

het is inderdaad zo dat Andrieux 
bij een missie edgar Druais heeft 
verloren, de man die al sinds ze 
aan het begin van de oorlog 
naar Engeland zijn gegaan, 

zijn copiloot was. 

omdat ik Alain als een 
oude makker beschouw, 

wilde ik weten of hij 
bijzondere problemen 
heeft ondervonden... 

of ik bepaalde 
onderwerpen moet 

vermijden...

Ik durfde het hem net 
niet te zeggen, maar ik 
moet bekennen dat ik 

vond dat hij...

Ik wilde u 
spreken over 

Andrieux...

binnen!

U stoort me 
niet, Pussart. 
gaat u zitten. 
wat brengt

 u hier?

vergeef me 
dat ik stoor, 

kolonel.

fanny! fanny! 
er is weer een brief!

Ik denk dat hij daar een 
probleem mee heeft... om te 
accepteren dat zijn mannen 

dood kunnen gaan...

dat geldt 
voor ons 
allemaal, 
toch?

jazeker. Maar het raakt 
ons niet allemaal op dezelfde 

manier. Ik ben bang dat hij 
te veel bezig is om zijn mannen 
te beschermen. daarom is het 

goed dat u hier bent. 
de verantwoordelijkheid 
over de mannen zal vanaf 
nu meer gedeeld worden. 

ga uw gang!



en?!

We zijn het geweest, dat verzeker ik je, 
een paar weken lang. 

Lieve Fanny, 
denk jij dat iemand 
gelukkig kan zijn 
tijdens de oorlog?

absoluut niet! wij 
krijgen brieven hier, 
meneer! er is nieuws 

dat we moeten horen!

o, ober, kunnen 
we wat bestellen?Maak hem snel 

open, meisje! Ik 
hoor graag hoe 

het met al je 
vrienden daar gaat!

Een bijna bevreemdende 
periode waarin alles 

goed ging...

12 juni.

Onze 
vliegtuigen...
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Onze manoeuvres...

15 juni.

Ons geluk...Ons gevoel...


